
&$3,5(
/$�6&82/$�

SULPH�LQIRUPD]LRQL�SOXULOLQJXL
VXOOD�VFXROD�VHFRQGDULD
GL�,�JUDGR�SHU�OH�IDPLJOLH�

)5$1&(6(

$�FXUD�GHO�*UXSSR�GL�/DYRUR�$]LRQH��
�3URJHWWR�2OWUH�OD�0HGLD���&RPXQLWj�(GXFDQWH��
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rÈalisÈ par le groupe de travail ´ Azione 3 Oltre la Media - Comunit‡ Educante ª. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�



�



Ce document est le résultat d’un travail réalisé dans le cadre du projet « Oltre la Media Comunità Educante

» par les opérateurs de Open Group, Aipi Coop et Centro RiESco, ainsi que par une équipe d’enseignants

des établissement scolaires de Bologne. Il décrit le monde complexe de l’école, dans le but de transmettre

des informations claires et accessibles aux familles non-italophones. Pour toute précision, n’hésitez pas à

contacter les enseignants. 

Merci aux enseignants qui ont apporté leur contribution: 

Elena Vicinelli (IC 3), Adriana Tancorre et Chiara Barbieri (IC 4), Patrizia Farinella (IC 5), Angela Perna et

Nunzia Pia Petracca (IC 7), Roberta Baraccani (IC 8), Fernanda Italiano (IC 11), Maria Luisa Conti et

Stefania Sanguanini (IC 14), Chiara Calderone (Istituto Belluzzi Fioravanti), Giovanni Nicotra (Istituto

Malpighi). 

Le projet « Oltre la Media » est coordonné par Open Group, en partenariat avec Centro RIESco, la mairie

de Bologne, Open formazione, AIPI Coop, ASP et IC 14. 
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/HWWHUD�GL�EHQYHQXWR�DOO¶,VWLWXWR�&RPSUHQVLYR___1, 
 
&DUL�JHQLWRUL�GL�««««««««««««2, 
VLDPR�IHOLFL�GL�LQFRQWUDUYL�H�GL�DFFRJOLHUYL�QHOOD�FODVVH�«���3! 
La lingua italiana potrebbe sembrare un ostacolo ma questo non ci deve spaventare: col 
tempo impareremo a comprenderci e a conoscerci sempre meglio. Ci impegniamo a far 
VHQWLUH� VXELWR�««««««««««««����4 partecipe della vita della classe. Giorno per 
giorno costruir‡ la sua conoscenza della lingua e imparer‡ cose nuove e interessanti. 
Di seguito trovate alcune semplici informazioni che vi spiegano come funziona la scuola. 
Se qualcosa non vi Ë chiaro non abbiate timore di chiederci spiegazioni. 
Le/Gli insegnanti della classe 
 
«««««««««�������������������������������������������5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                        
1 ,QVHULUH�LO�QXPHUR�GHOO¶,&��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
2 ���������������������ǯ�������ȋ�������������������ȌǤ 
3 �����������������������ǯ�������ȋ�������������������ȌǤ 
4 ���������������������ǯ�������ȋ�������������������ȌǤ 
5 ���������������������ǯ�����������ȋ� cura della scuola). 
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/HWWUH�GH�ELHQYHQXH�j�O¶,VWLWXWR�&RPSUHQVLYR�BBB1 
 
Chers parents de _________________________________2, 
nous sommes heureux de vous rencontrer et de vous accueillir dans la classe _____3! 
/D� ODQJXH� LWDOLHQQH� SHXW� SDUDvWUH� XQ� REVWDFOH�� PDLV� LO� Q¶\� D� SDV� j� V¶LQTXLpWHU : au fil du 
temps, nous apprendrons ‡ mieux nous comprendre et ‡ mieux nous connaÓtre. 
Nous nous engageons ‡ faire en sorte que  __________________________________ 4 
se sente pleinement intÈgrÈ ‡ la vie de la classe.  
Jour aprËs jour, votre enfant va amÈliorer sa connaissance de la langue italienne, tout en 
apprenant des choses nouvelles et intÈressantes. 
Vous trouverez ci-dessous quelques informations concernant le fonctionnement de l'Ècole. 
6L�TXHOTXH�FKRVH�Q¶HVW�SDV�FODLU��Q
KpVLWH]�SDV�j�QRXV�GHPDQGHU�GHV�pFODLUFLVVHPHQWV� 
 
Les enseignants de la classe 
 
_______________________________________________5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                        
1 ,QVHULUH�LO�QXPHUR�GHOO¶,&��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
2 ,QVHULUH�LO�QRPH�GHOO¶DOXQQR��D�FXUD�GHOOD�scuola). 
3 ,QVHULUH�OD�FODVVH�GHOO¶DOXQQR��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
4 ,QVHULUH�LO�QRPH�GHOO¶DOXQQR��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
5 ,QVHULUH�LO�QRPH�GHOO¶LQVHJQDQWH��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 

�



 

 

FREQUENTARE LA SCUOLA 
Con la scuola secondaria di primo grado continua il percorso della VFXROD� GHOO¶REEOLJR: venire a scuola, 

per un minore, Ë un dovere sancito dalla legge dello Stato Italiano. La frequenza Ë obbligatoria e ogni 

assenza dovr‡ essere giustificata. 

 

&2081,&$5(�/¶$66(1=$ 
Se il ragazzo Ë malato o non puÚ andare a scuola Ë necessario giustificare O¶DVVHQ]D, ovvero scrivere il 

PRWLYR�GHOO¶DVVHQ]D�� 
Lo dovrete fare attraverso la seguente modalit‡ prevista dalla scuola:

6
 

 

²----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 
Vi ricordiamo che la frequenza Ë obbligatoria e le assenze devono essere giustificate. Le assenze non 

giustificate non potranno superare 15 giorni anche non consecutivi nel corso di tre mesi. Se si supera 

questo limite la scuola provvede a segnalare al Comune di Bologna che il bambino non frequenta e 

possono esserci sanzioni penali.  
 
ENTRATA E USCITA DEI RAGAZZI 
,�UDJD]]L�SRVVRQR�DQGDUH�D�VFXROD�H�WRUQDUH�D�FDVD�GD�VROL�GRSR�DYHU�VHJQDODWR� O¶DVVHQ]D�DOOD�VHJUHWHULD�
della scuola. Per far uscire un ragazzo da scuola e farlo tornare a casa da solo, i genitori o tutori del minore 

GHYRQR�FRPSLODUH�XQ¶DXWRUL]]D]LRQH�FKH�YD�ILUPDWD�H�FRQVHJQDWD�DOOD�VFXROD� 
 

ORARIO DI INGRESSO E USCITA 
L'orario di ingresso e di uscita dalla scuola Ë il seguente7: 
LunedÏ: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«� 

MartedÏ: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«� 

MercoledÏ: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«� 

GiovedÏ: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«� 

VenerdÏ: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«� 

Sabato: (175$7$�RUH�«�����86&,7$�RUH�«�� 

 

 
 
 
 
 

                                                        
6 Inserire la modalit‡ che utilizza la scuola per le giustificazioni: libretto delle giustificazioni, registro elettronico, diari (a cura 

della scuola). 
7 Inserire gli orari di entrata e uscita (a cura della scuola). 
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)5e48(17(5�/¶(&2/( 
Au collËge se poursuit le parcours de votre enfant dans l'instruction obligatoire : aller ‡ l'Ècole, 

pour un mineur, est un devoir Ètabli par la loi de l'…tat italien. La frÈquentation est obligatoire et 

chaque absence doit Ítre justifiÈe. 

 

&20081,48(5�/¶$%6(1&( 
6L�YRWUH�HQIDQW�HVW�PDODGH�RX�QH�SHXW�SDV�DOOHU�j�O¶pFROH��LO�faut justifier son absence��F¶HVW-‡-dire 

pFULUH�OD�UDLVRQ�GH�O¶DEVHQFH� 
9RXV�GHYUH]�MXVWLILHU�O¶DEVHQFH�GH�OD�PDQLqUH�VXLYDQWH : 

 

___________________________________________________________________________
6
 

Nous vous rappelons que la frÈquentation est obligatoire et que les absences doivent Ítre 
justifiÈes. Les absences non justifiÈes ne peuvent pas dÈpasser les 15 jours, mÍme non 

consÈcutifs, sur une pÈriode de trois mois. Au-del‡ de cette limite, l'Ècole signalera ‡ la mairie de 

Bologne que votre enfant nH�IUpTXHQWH�SDV�O¶pFROH��FH�TXL�SHXW�HQWUDvQHU�GHV�VDQFWLRQV�SpQDOHV� 
  
(175e(�(7�6257,(�'(�/¶(&2/( 
Les ÈlËves peuvent entrer et sortir seuls de l'Ècole, ‡ condition que leurs parents ou leurs tuteurs 

les y autorisent. Pour ce faire, les parents ou les tuteurs doivent remplir et signer une autorisation. 

/¶DXWRULVDWLRQ� GRLW� rWUH� UHPLVH� DX� VHFUpWDULDW� GH� O
pFROH�� (Q� FDV� G
HQWUpH� WDUGLYH� HW�RX� GH� VRUWLH�
DQWLFLSpH��O¶pOqYH�GRLW�rWUH�DFFRPSDJQp�SDU�XQ�DGXOWH�UpIpUHQW� 
 

HORAIRES D'ENTR…E ET DE SORTIE 
Voici les KRUDLUHV�G¶HQWUpH�HW�GH�VRUWLH�GH�O¶pFROH7 : 
Lundi:  ENTR…E _____ SORTIE _____ 

Mardi:  ENTR…E _____ SORTIE _____ 

Mercredi: ENTR…E _____ SORTIE _____ 

Jeudi:  ENTR…E _____ SORTIE _____ 

Vendredi: ENTR…E _____ SORTIE _____ 

Samedi: ENTR…E _____ SORTIE _____ 

 

 
 
 
 
 
 
 
                                                        
6 Inserire la modalit‡ che utilizza la scuola per le giustificazioni: libretto delle giustificazioni, registro elettronico, diari (a 

cura della scuola). 

7 Inserire per ogni giorno della settimana gli orari di entrata e uscita (a cura della scuola). 

��



 

 

QUANDO » APERTA LA SCUOLA 
La scuola inizia a met‡ settembre e finisce a inizio giugno, nelle date che vengono indicate dal calendario 

regionale. Le lezioni si svolgono dal lunedÏ al ________________
8
 . 

 

ACCOUNT ISTITUZIONALE DELLA SCUOLA 
La scuola potr‡ attivare un account istituzionale per vostro figlio o vostra figlia a cui Ë associata una e-mail 

dedicata. La scuola vi invier‡ una e-PDLO�FRQ�OH�LVWUX]LRQL�SHU�DFFHGHUH�DOO¶DFFRXQW� 
In alcune scuole le informazioni vengono inserite sul registro elettronico o su applicazioni che servono per 

consultare i compiti assegnati ai bambini. Per le scuole che utilizzano il registro elettronico verranno date ai 

genitori le credenziali (username e password). Le credenziali non vanno smarrite. 

 
RIUNIONI, ASSEMBLEE E INCONTRI CON INSEGNANTI 
Nel sistema scolastico italiano Ë molto importante il rapporto fra insegnanti e genitori.  

.I genitori di ogni classe eleggono, tra di loro, un rappresentante per facilitare la comunicazione tra scuole e 

famiglie. Il rappresentante dei genitori si far‡ portavoce delle necessit‡ e delle richieste degli alunni e delle 

famiglie della classe e li comunicher‡ agli insegnanti. 

 La scuola prevede momenti di incontro con tutti i genitori della classe (assemblee, riunioni), ai quali Ë 

importante partecipare. Si tengono di solito negli orari pomeridiani.  

6RQR�SUHYLVWL�DQFKH�FROORTXL� LQGLYLGXDOL�FRQ�VLQJROH�IDPLJOLH�SHU�GLVFXWHUH�GHOO¶DQGDPHQWR�VFRODVWLFR�H�SHU�
informare i genitori su particolari necessit‡ o bisogni del ragazzo. Nella scuola italiana questi colloqui sono 

considerati molto importanti. Se necessario, la scuola potr‡ attivarsi e chiedere la presenza di un mediatore 

linguistico culturale che puÚ aiutarvi con la traduzione. Potete chiedere un colloquio anche voi se pensate 

sia importante condividere alcune informazioni con gli insegnanti. 

 
',6$%,/,7$¶ 
/D�VFXROD�LWDOLDQD�DFFRJOLH�WXWWL�L�UDJD]]L��DQFKH�TXHOOL�FRQ�GLVDELOLWj�FHUWLILFDWD�DO�ILQH�GL�JDUDQWLUH�O¶LQFOXVLRQH�
nella scuola e favorire la socializzazione con i coetanei. In caso di disabilit‡, la scuola e il Comune si 

DWWLYDQR�SHU�JDUDQWLUH�LO�GLULWWR�DOO¶LVWUX]LRQH�H�SHU�VRVWHQHUH�LO�SHUFRUVR�GHO�EDPELQR��6H�OD�GLVDELOLWj�q�VWDWD�
FHUWLILFDWD� QHO� SDHVH� G¶RULJLQH�� q� LPSRUWDQWH� VHJQDODUOR� H� SUHVHQWDUQH� OD� GRFXPHQWD]LRQH� SUHVVR� OD�
segreteria della scuola. Sar‡ necessario richiedere la certificazione di disabilit‡ anche in Italia. La 

FHUWLILFD]LRQH�YLHQH�ULODVFLDWD�GDOO¶$86/�GRSR�OD�YDOXWD]LRQH�GHOO¶,136� 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                        
8 LQVHULUH�³YHQHUGu´�R�³VDEDWR´�D�VHFRQGD�GHOO¶RUJDQL]]D]LRQH�VHWWLPDQDOH��D�FXUD�GHOOD�VFXROD�� 
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P…RIODE SCOLAIRE 
L'Ècole commence ‡ la mi-septembre et se termine dÈbut juin, selon les dates indiquÈes dans le 

calendrier rÈgional. Les cours ont lieu du lundi au ________________
8
 . 

 
&2037(�,167,787,211(/�'(�/¶(&2/( 
L'Ècole peut activer pour votre enfant un compte institutionnel auquel est associÈe une adresse e-

mail dÈdiÈe. L'Ècole vous transmettra par e-PDLO�OHV�LQVWUXFWLRQV�G¶DFFqV�DX�FRPSWH� 
&HUWDLQHV� pFROHV� VH� VHUYHQW� G¶XQ� FDUQHW� GH� ERUG� pOHFWURQLTXH� �registro elettronico�� RX� G¶DXWUHV�
dispositifs permettant de consulter les devoirs assignÈs ‡ votre enfant. Les Ècoles qui utilisent le 

carnet de bord Èlectronique fournissent aux parents les identifiants (nom d'utilisateur et mot de 

passe). Il est important de conserver ces identifiants avec soin. 

 
R…UNIONS, ASSEMBL…ES ET RENCONTRES AVEC LES ENSEIGNANTS 
Dans le systËme scolaire italien, la relation entre les enseignants et les parents est trËs 

importante. 

Afin de faciliter la communication entre l'Ècole et les familles, les parents de chaque classe Èlisent, 

parmi eux, un reprÈsentant. Le reprÈsentant des parents est le porte-parole des besoins des 

ÈlËves et des demandes des familles ; il les communique aux enseignants. 

L'Ècole prÈvoit des moments de rencontre avec tous les parents de la classe (assemblÈes, 

rÈunions), auxquels il est important de participer. Ces rÈunions se tiennent gÈnÈralement l'aprËs-

midi. 

Des entretiens individuels avec chaque famille sont Ègalement prÈvus pour discuter du progrËs 

VFRODLUH� GH� O¶HQIDQW� HW� SRXU� LQIRUPHU� OHV� SDUHQWV� GHs besoins particuliers de l'ÈlËve. Dans le 

V\VWqPH� VFRODLUH� LWDOLHQ�� EHDXFRXS� G¶LPSRUWDQFH� HVW� GRQQpH� j� FHV� HQWUHWLHQV�� 6L� EHVRLQ�� O
pFROH�
peut solliciter la prÈsence d'un mÈdiateur linguistique-culturel qui vous aidera avec la traduction. Si 

vous avez besoin de partager des informations avec les enseignants, vous pouvez leur demander 

un entretien. 
 

HANDICAP 
L'Ècole italienne accueille tous les enfants et tous les adolescents, y compris ceux qui ont un 

handicap certifiÈ, afin de garantir l'inclusion scolaire et de favoriser la socialisation entre pairs. En 

cas de handicap, l'Ècole et la mairie se mobilisent pour garantir le droit ‡ l'Èducation et soutenir le 

parcours de l'enfant. Si le handicap a ÈtÈ certifiÈ dans le pays d'origine, il est important de le 

signaler et de prÈsenter la documentation au secrÈtariat de l'Ècole. Il sera nÈanmoins nÈcessaire 

de demander la certification de handicap en Italie. Cette certification est dÈlivrÈe par l'AUSL aprËs 

Èvaluation de l'INPS. 

 
 
 
 
                                                        
8 InseriUH�³9(1'5(',´��YHQHUGu��VH�OH�OH]LRQL�VL�VYROJRQR�GDO�OXQHGu�DO�YHQHUGu��LQVHULUH�³6$0(',´��VDEDWR��VH�OH�OH]LRQL�
si svolgono dal lunedÏ al sabato (a cura della scuola). 

��



86&,7(�','$77,&+(�(�*,7(�
/D�VFXROD�RUJDQL]]D�XVFLWH�H�JLWH�FRQ�OH�FODVVL�FKH�KDQQR�XQ�RELHWWLYR�GLGDWWLFR�H�GL�DSSUHQGLPHQWR��6L�WUDWWD
GL�YLVLWH�D�PXVHL��WHDWUL�R�DOWUH�LVWLWX]LRQL�FXOWXUDOL��FKH�SRVVRQR�SUHYHGHUH�VSRVWDPHQWL�LQ�DOWUH�FLWWj��

/D�VFXROD�SURYYHGH�DOOµRUJDQL]]D]LRQH�H�DO�WUDVSRUWR��PD�RFFRUUH�OµDXWRUL]]D]LRQH�GHL�JHQLWRUL��,Q�JHQHUH�
TXHVWH�XVFLWH�KDQQR�XQ�FRVWR�FKH�YLHQH�VRVWHQXWR�GDOOH�IDPLJOLH��3HU�L�FRVWL�HG�HYHQWXDOL�DJHYROD]LRQL�
SRWHWH�FKLHGHUH�LQIRUPD]LRQL�DO�SHUVRQDOH�GRFHQWH��

&256,�320(5,',$1,�
1HOOD�VFXROD�VHFRQGDULD�GL�SULPR�JUDGR�SRWUHEEHUR�HVVHUH�RUJDQL]]DWL�FRUVL�SRPHULGLDQL��DOFXQL�SRPHULJJL�D�
VHWWLPDQD��GL�FXL�YL�YHUUj�GDWD�FRPXQLFD]LRQH�QHO�FRUVR�GHOOµDQQR��3HU�VDSHUH�VH�q�SUHYLVWD�OD�PHQVD�LQ�
TXHVWL�JLRUQL�RFFRUUH�LQIRUPDUVL�SUHVVR�OD�VFXROD��

0$7(5,$/,�
1HOOD�VFXROD�VHFRQGDULD�GL�SULPR�JUDGR�OH�IDPLJOLH�GHYRQR�SURYYHGHUH�DOOµDFTXLVWR�GHL�OLEUL�VFRODVWLFL�H�
IRUQLUH�LO�PDWHULDOH�GL�FDQFHOOHULD��FRPH�TXDGHUQL��DVWXFFL��SHQQH�H�PDWLWH�FRORUDWH��IRJOL�GD�GLVHJQR��FKH�
YLHQH�ULFKLHVWR�GDJOL�LQVHJQDQWL��)UD�L�PDWHULDOL�q�LPSRUWDQWH�LO�GLDULR��XQ
DJHQGD�VX�FXL�YHQJRQR�DQQRWDWL�L�
FRPSLWL�R�OH�FRPXQLFD]LRQL�GHJOL�LQVHJQDQWL�SHU�OH�IDPLJOLH��,O�GLDULR��LQROWUH��q�LPSRUWDQWH�SHU�YHGHUH�TXDOL�
PDWHULH�YHQJRQR�VYROWH�RJQL�JLRUQR��2JQL�JLRUQR�YRVWUR�ILJOLR�GRYUj�SRUWDUH�LO�PDWHULDOH�UHODWLYR�D�WXWWH�OH�
PDWHULH�FKH�VL�VYROJRQR�TXHO�JLRUQR��9RVWUR�ILJOLR�LPSDUHUj�DG�DYHUH�FXUD�GHL�PDWHULDOL�H�D�RUJDQL]]DUOL�D�
VHFRQGD�GHO�FDOHQGDULR�GHOOH�PDWHULH��
3HU�FRPXQLFDUH�FRQ�JOL�LQVHJQDQWL�SRWHWH�XWLOL]]DUH�LO�GLDULR��OD�PDLO��OµDFFRXQW�LVWLWX]LRQDOH�R�LO�UHJLVWUR�
HOHWWURQLFR��

�
3HU� RJQL� GXEELR�GLIILFROWj�FRPXQLFD]LRQH� LPSRUWDQWH� FKLHGHWH� DLXWR� DO� UDSSUHVHQWDQWH� GHL� JHQLWRUL� R� XQ
FROORTXLR�DJOL�LQVHJQDQWL��FKH�VRQR�D�YRVWUD�GLVSRVL]LRQH�SHU�FRVWUXLUH�LQVLHPH�D�YRL�LO�SHUFRUVR�VFRODVWLFR�GL
YRVWUR�ILJOLR�QHOOD�VFXROD�VHFRQGDULD�GL�SULPR�JUDGR��
%XRQ�DQQR�VFRODVWLFR�D�YRL��

4XDQGR�LQ�TXHVWR�GRFXPHQWR��XQLFDPHQWH�D�VFRSR�GL�VHPSOLILFD]LRQH��q�XVDWR�LO�PDVFKLOH��OD�IRUPD�q�GD
LQWHQGHUVL�ULIHULWD�LQ�PDQLHUD�LQFOXVLYD�D�WXWWH�OH�SHUVRQH��

��



 

 

SORTIES P…DAGOGIQUES ET VOYAGES SCOLAIRES 
L'Ècole organise pour chaque classe des sorties et des voyages ‡ caractËre pÈdagogique et 

d'apprentissage. Il s'agit de visites de musÈes, thÈ‚tres ou autres institutions culturelles, qui 

peuvent nÈcessiter de dÈplacements dans d'autres villes. 

L'Ècole se charge de l'organisation et du transport, mais l'autorisation des parents est requise. En 

gÈnÈral, ces sorties ont un co˚t qui est ‡ la charge des familles. Pour connaÓtre les co˚ts et les 

Èventuelles rÈductions, vous pouvez vous adresser aux enseignants. 

 

&2856�'(�/¶$35(6-MIDI 
/¶pFROH�SHXW�RUJDQLVHU�GHV�FRXUV�O¶DSUqV-midi pendant certains jours de la semaine. Vous en serez 

LQIRUPpV�DX�FRXUV�GH�O¶DQQpH�VFRODLUH��3RXU�VDYRLU�VL�YRWUH�HQIDQW�SHXW�SUHQGUH�OH�GpMHXQHU�j�OD�
cantine pendant ces jours-l‡, il est nÈcessaire de se renseigner auprËs de l'Ècole. 

 
MAT…RIEL SCOLAIRE 
Les familles doivent acheter les livres scolaires et fournir le matÈriel requis par les enseignants. Il 

s'agit de matÈriel de papeterie, tel que des cahiers, des trousses, des stylos et des crayons de 

FRXOHXU��3DUPL�OHV�IRXUQLWXUHV��O¶DJHQGD�VFRODLUH��diario) est particuliËrement important : c'est l‡ que 

O¶RQ� QRWH� OHV� GHYRLUV� HW� OHV� FRPPXQLFDWLRQV� GHV� HQVHLJQDQWV� SRXU� OHV� IDPLOOHV�� 9RWUH� HQIDQW� YD�
noter son emploi du temps sur son agenda scolaire, pour savoir quelles matiËres sont enseignÈes 

chaque jour. Chaque jour, votre enfant devra apporter le matÈriel correspondant aux matiËres 

prÈvues ce jour-l‡. Votre enfant apprendra ‡ prendre soin de ses fournitures et ‡ les organiser en 

IRQFWLRQ�GH�O¶HPSORL�GX�WHPSV� 
 

Vous pouvez communiquer avec les enseignants de plusieurs maniËres ��HQ�pFULYDQW�VXU�O¶DJHQGD�
scolaire, par e-PDLO�� HQ� XWLOLVDQW� OH� FRPSWH� LQVWLWXWLRQQHO� GH� O¶pFROH� RX� OH� FDUQHW� GH� ERUG�
Èlectronique. 

 

 

*** 
Pour toute question, difficultÈ ou communication importante concernant votre enfant, adressez-
vous au reprÈsentant des parents de sa classe ou demandez un entretien avec les enseignants. 
Les enseignants sont ‡ votre disposition pour construire ensemble le parcours scolaire de votre 
enfant au collËge. 
Nous vous souhaitons une bonne rentrÈe ! 
 
 
 
Ce document utilise le masculin neutre ‡ des fins de simplification ; cependant, la forme doit Ítre 
comprise comme se rÈfÈrant de maniËre inclusive ‡ toutes les personnes. 
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